
Gönül Taban 

Address: Sultantepe Mh. 
               Üsküdar, ISTANBUL 
Email:     getaban@hotmail.com 
Ph:          0539 348 49 44 

WORK EXPERIENCE 

 

Social Media Content Editor, Digibus, Istanbul   April2014-Present 

Building sustainable and positive relationships with clients, creating social 

media campaigns to attract target audience of the brands, editing, publishing 

daily content for Facebook, Twitter, Pinterest, Instagram, Google+, monitor-

ing progress of assigned projects and ongoing activity on respective chan-

nels, moderating comments for Modanisa, Turkey’s biggest online fashion 

store catering for hijabi women. 

 

Chief Copy Editor, Daily Sabah, Istanbul          Jan2014-Present 

Editing and re-writing, where necessary, of all articles that are printed in the 

English-language newspaper on a daily basis. As the chief copy editor I work 

closely with all editors, reporters, translators, the managing director and edi-

tor-in-chief, not to mention my team of copy editors, both in house and free-

lance. I am responsible to check every copy, including wires, for spelling, 

grammar, style, punctuation, logical errors as well as fact checking and re-

writing copy where necessary. I have also written articles that were featured 

in the paper. A two-part series on my weight-loss journey have been the 

most-read articles in the paper to date. 

 

Linguist, Northrop Grumman, Malatya, Turkey             Jun2012-Dec2012  

CAT I Linguist (English<>Turkish) to assist with the NATO mission in Mala-

tya, Turkey. Duties included translation of relevant news articles, written text, 

interpreting between the locals, contractors, workers and the US Military both 

on and off base, providing background information on Turkey and customs to 

the US Military, living on the military base with US soldiers to be available 24/ 

7, and traveling with the US soldiers where necessary. My deployment ended 

December 18, 2012 as my services are no longer required with the cease of 

work on site due to winter. 

 

Translator-Interpreter and Editor, Freelance 2002-Present 

Translation and editing of books (academic, fiction), magazines, brochures, 

dissertations, websites, certificates, reports, dictionaries,  and medical, legal, 

and technical documents from Turkish-English and English-Turkish. The 

transcription of English and Turkish audio-visual files in addition to both Turk-

ish and English voiceover projects. Interpretation at state offices and courts 
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in Australia. Translation of Turkish magazines such as Denizli Magazine (lo-

cal magazine published by the municipality to introduce the region and attract 

foreign investors), ITOvizyon (magazine on financial news from Istanbul) into 

English. Also the complete translation of Steve Krug’s “Don’t Make Me Think” 

into Turkish, which was published by Açık Akademi in 2006 with the Turkish 

title “Kullanışlı Web Siteleri Yaratma”. 

 

Translator, Zeynep Alp, Australia/Turkey 2011-Present 

The English translation of a major Islamic work by Ali Rıza Demircan with a 

team of translators, in addition to another major Islamic work that was also 

translated with a team. Furthermore, the complete English translation of a 

work titled “Osmanlı’da Sıbyan Mektepleri” (Primary Schools During the Ot-

toman Era). 

 

Translator and Editor, Zenith Education & Consultancy 2011-Present 

English translation of architectural texts. Also, the English translation and 

editing of a work on renowned traveler Evliya Çelebi’s Seyahatname, and the 

Turkish translation of a work discussing the views of Marx Weber. 

 

Translation and Media Monitoring,  

Media Monitoring & Analysis Pty Ltd, Istanbul, Turkey             2002-2005 

The monitoring of all news in local and national daily/weekly/monthly print 

media that are relevant to our clients. The English translations of all Tofaş-

Fiat (automotive) related news in print media in addition to the transcription of 

specific audio-visuals requested by our clients. With the increase of demand 

for translation work, I was promoted to Translation Coordinator, and my du-

ties included the recruitment of new translation staff, work distribution, and 

proofreading of translations before they were delivered to our clients. 

 

Specialist Teacher, Light College, Melbourne, Australia 2001-2004 

Teacher Aide (lower level primary) for students with special learning needs, 

including an autistic student. Worked in coordination with the school’s speech 

pathologist to create specific worksheets and programs to cater for the said 

students’ needs.  

Religious Studies and also Turkish Language Studies Teacher for lower level 

primary students. Due to lack of English textbooks and worksheets in these 

areas, I prepared my own worksheets in addition to my own sources working 

from Turkish texts. Duties also included preparing the curriculum, writing re-

port cards, attending parent-teacher interviews as well as professional devel-

opment sessions. 

Volunteer Welfare Coordinator for upper level primary girls. Duties included 

the organization of activities and programs that will benefit the girls’ personal 

development. Helping the girls with their homework, entertaining them, and 

being ‘there’ for them if they ever needed any questions answered.  
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EDUCATION 

La Trobe University, Bundoora, Australia 1999-2002 

Bachelor of ARTS - Faculty of Humanities and Social Sciences 

Double Major: English and Philosophy 

REFERENCES 

1. Daily Sabah 

    (Contact: Serdar Karagöz – Editor-in-Chief) 

    Sabah-ATV Binası 

    Barbaros Bulvarı, Cam Han, No: 153, Beşiktaş, ISTANBUL 

    Ph: 0533 960 9017 

    Email: serdar.karagoz@dailysabah.com 

 

2. Daily Sabah 

    (Contact: Nejat Başar – Managing Director) 

    Sabah-ATV Binası 

    Barbaros Bulvarı, Cam Han, No: 153, Beşiktaş, ISTANBUL 

    Ph: 0530 513 9403 

    Email: nejat.basar@dailysabah.com 

 

3. Digibus Business Development Agency 

    (Contact: Salih Çaktı – Agency Owner) 

    Ahmediye Mahallesi Halk Caddesi Erdem İş Merkezi No:19/6 

    Üsküdar, İstanbul 

    Ph: 0506 624 1564 

    Email: salih@digibus.com.tr 

 

4. Northrop Grumman Linguist Program  

    Task Force Falcon 

    Camp Bondsteel 

    (Contact: Isuf Hajrizi - Project Manager)  

    Ph: 011-377-44-504-232  

    Email: isuf.hajrizi.ctr@mail.mil   

 

5. Zenith Education and Consultancy Center 

    (Contact: Jane Zeynep Kandur - Director) 

    Tophanelioğlu Cd. Işık Apt. No: 76/11  

    Koşuyolu, Üsküdar, ISTANBUL, TURKEY 

    +90 532 515 36 56 
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